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Because the spoiler is come upon her, [even] upon Babylon, and her mighty men are taken, every one of their 
bows is broken: for the LORD God of recompenses shall surely requite.
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24_JER_51:56 Because the spoiler is come upon her, [even] upon Babylon, and her mighty men are taken, every 
one of their bows is broken: for the LORD God of recompenses shall surely requite.
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And they that dwell in the cities of Israel shall go forth, and shall set on fire and burn the weapons, both the 
shields and the bucklers, the bows and the arrows, and the handstaves, and the spears, and they shall burn them 
with fire seven years:
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And they that dwell in the cities of Israel shall go forth, and shall set on fire and burn the weapons, both the 
shields and the bucklers, the bows and the arrows, and the handstaves, and the spears, and they shall burn them 
with fire seven years:
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26_EZE_39:09 And they that dwell in the cities of Israel shall go forth, and shall set on fire and burn the weapons,
both the shields and the bucklers, the bows and the arrows, and the handstaves, and the spears, and they shall burn 
them with fire seven years:
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